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Since co-founding Boosted in 2012, the company 
has set out to change how the world approaches 
last mile transportation. We’ve expanded to 34 
countries, including many across Europe, Australia,  
and New Zealand, and our riders have logged over  
13 million miles and counting. But even as we grow,  
the company still feels small. We are a tight-knit  
group who cares deeply about changing transportation  
for the better. I sincerely hope your new vehicle 
improves your life and brings you daily joy, just like the 
joy our team felt in creating it for you.

EN

John Ulmen, Co-founder & CTO

Rethink  
how you  
get there.
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Charge up and power on

Quickly press and release  
the Multi-button.

Check battery

Roll the Throttle Wheel 
towards the (+) icon to 
accelerate and move forward.

Accelerate

Roll the Throttle Wheel 
towards the (-) icon to apply 
the electric brake.

Or, you can squeeze the hand 
brake to apply the mechanical 
brake to the rear wheel.

Or, you can use your foot to 
press down on the rear fender 
to activate the fender brake.

Brake

Learn the ropes

Power On: Press and hold the 
Multi-button for 0.5 seconds.

Power Off: Press and hold the 
Multi-button for 2 seconds.

Power on/off

Connect the charger output 
cable to the scooter input jack.

Once the scooter is fully 
charged, remove the charging 
cable from the input jack.

Charge
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Customer support & warranty
Questions? We’re on call.

Phone: +1 (650) 933-5151
Email: service@boostedboards.com

Ride with confidence.

To activate your warranty, download 
the app and register your scooter.
We provide full protection against 
manufacturing defects. 

Ride safe
Read the warnings on your 
scooter and at the beginning 
of the Safety and Compliance 
information that came with 
your scooter.

Although the tires come  
pre-inflated, it’s best to  
check that the air pressure  
is at 40-50 PSI. Before riding,  
always make sure the tires  
are properly inflated. 

Always comply with local 
laws and regulations.

Always wear a helmet.

Check for any loose 
components and tighten  
them as needed.

Adjust the Ride Mode to  
1, 2, or 3 by pressing the 
Multi-button 3 times.

Move the Throttle Wheel in 
small increments.

Lean forward when 
accelerating.

Lean backward when braking 
and when riding over bumps 
or train tracks, potholes, etc 
in order to reduce impact on 
the front wheel.

Keep your eyes on the 
road and be aware of your 
surroundings at all times.

For more detailed information 
please refer to the Boosted 
app or visit: 

boostedboards.com/support  
boostedboards.com/manual

Depuis la fondation de Boosted en 2012, 
l'entreprise s'attelle à changer la façon dont le 
monde parcourt les trajets de courte distance. 
Nous avons étendu nos activités à 34 pays, y compris 
de nombreux pays européens, ainsi que l'Australie et la 
Nouvelle-Zélande, et nos riders ont déjà parcouru plus 
de 20 millions de kilomètres. Malgré cette croissance, 
l'entreprise a le sentiment de rester à échelle 
humaine. Nous sommes un groupe soudé pour lequel 
l'amélioration des transports compte énormément. 
J'espère sincèrement que votre nouveau véhicule 
améliorera votre vie et vous apportera de la joie au 
quotidien, autant que celle ressentie par notre équipe 
lorsqu'elle l'a créé pour vous.

John Ulmen, Cofondateur et directeur de la technologie
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Charger et mettre sous tension

Appuyez brièvement sur le bouton 
multifonction et relâchez-le.

Vérifier la batterie

Mise sous tension : appuyez  
sur le bouton multifonction 
pendant 0,5 seconde.

Mise hors tension : appuyez  
sur le bouton multifonction 
pendant 2 secondes.

Mettre sous tension/hors tension

Branchez le câble de sortie du 
chargeur sur la prise d'entrée 
de la trottinette.

Une fois la trottinette 
complètement chargée, retirez 
le câble de charge de la prise 
d'entrée.

Charger

Tournez la molette 
d'accélérateur vers l'icône (+) 
pour accélérer et avancer.

Accélérer

Tournez la molette 
d'accélérateur vers l'icône  
(-) pour actionner le  
frein électrique.

Sinon, serrez le frein à main 
pour appliquer le frein 
mécanique sur la roue arrière.

Ou encore, appuyez sur  
l'aile arrière avec le pied pour 
activer le frein d'aile.

Freiner

Apprendre les ficelles
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Desde la fundación de Boosted en 2012, nuestro 
objetivo ha sido cambiar la forma en la que el 
mundo ve los trayectos cortos urbanos. Hemos 
llegado a 34 países, entre ellos muchos europeos, 
Australia y Nueva Zelanda. Nuestros riders han 
registrado más de 20 millones de kilómetros que van 
en aumento. Crecemos, pero la empresa sigue siendo 
fiel a sus orígenes. Somos un grupo muy unido que 
se preocupa encarecidamente por un cambio a mejor 
en el transporte. Espero sinceramente que tu nuevo 
vehículo mejore tu vida y te proporcione alegrías a 
diario, de igual modo que nuestro equipo ha disfrutado 
creándolo para ti.

ES

John Ulmen, cofundador y director técnico

Rider en toute sécurité
Lisez les avertissements 
figurant sur votre trottinette 
et au début du guide « Safety 
and Compliance » fourni avec 
la trottinette.

Bien que les pneus soient 
prégonflés, il est préférable de 
vérifier que la pression d'air 
est entre 2,8 et 3,4 bar. Avant 
de prendre la route, assurez-
vous toujours que les pneus 
sont correctement gonflés. 

Respectez toujours les lois et 
réglementations locales.

Portez toujours un casque.

Vérifiez qu'aucun  
composant n'est desserré et 
resserrez si nécessaire.

Sélectionnez le Mode Ride sur 
1, 2 ou 3 en appuyant trois fois 
sur le bouton multifonction.

Tournez l'accélérateur par 
petites touches.

Penchez-vous vers l'avant lors 
de l'accélération.

Penchez-vous en arrière 
lorsque vous freinez et roulez 
sur des bosses ou des voies 
ferrées, des nids-de-poule, 
etc., afin de réduire l'impact 
sur la roue avant.

Gardez les yeux sur la 
route et ayez toujours votre 
environnement à l'esprit.

Pour plus d'informations, 
consultez l'application 
Boosted ou le site : 

Assistance client et garantie
Des questions ? Nous sommes  
à votre service.

Téléphone : +1 (650) 933-5151
E-mail : service@boostedboards.com

Ridez en toute confiance.

Pour activer votre garantie, 
téléchargez l'application et enregistrez 
votre trottinette. Nous offrons une 
protection complète contre les défauts 
de fabrication. 

boostedboards.com/support  
boostedboards.com/manual
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Carga y encendido

Presiona y suelta rápidamente  
el botón multifunción.

Comprobar la carga

Gira el acelerador hacia  
el icono «+» para acelerar  
y avanzar.

Acelerar

Gira el acelerador hacia  
el icono «-» para accionar  
el freno eléctrico.

También puedes accionar  
la maneta de freno para  
usar el freno mecánico de 
la rueda trasera.

Además, puedes pisar sobre 
el guardabarros trasero para 
accionar el freno incorporado.

Frenar

Funciones básicas

Encendido: mantén presionado el 
botón multifunción 0,5 segundos.

Apagado: mantén presionado el 
botón multifunción 2 segundos.

Encendido y apagado

Conecta el cable del  
cargador al puerto de  
carga del patinete.

Cuando el patinete esté 
totalmente cargado, 
desconecta el cable de  
carga del puerto.

Cargar
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Atención al cliente y garantía
¿Dudas? Te las resolvemos.

Teléfono: +1 (650) 933-5151
Correo electrónico:  
service@boostedboards.com

Rueda con confianza.

Para activar tu garantía, descarga 
la app y registra tu patinete. 
Proporcionamos una protección total 
ante defectos de fabricación.

Rueda con seguridad
Lee los avisos que hay en tu 
patinete y al comienzo del 
manual «Safety and Compliance» 
incluido con tu patinete.

Aunque las ruedas vienen 
preinfladas, es mejor comprobar 
que la presión sea entre 40 y 50 
psi. Antes de rodar, asegúrate 
siempre de que las ruedas estén 
bien infladas.

Respeta siempre las leyes y 
ordenanzas locales.

Ponte siempre el casco.

Comprueba si alguna pieza está 
floja y apriétala bien.

Presiona el botón multifunción  
3 veces para pasar de un modo 
(1, 2 o 3) a otro.

Gira el acelerador poco  
a poco.

Inclínate hacia delante  
al acelerar.

Inclínate hacia atrás al  
frenar y cuando pases 
sobre baches, vías de tren 
o similares para reducir el 
impacto en la rueda frontal.

Fija la vista en la vía y 
mantente siempre al tanto  
de tu entorno.

Si necesitas información  
más detallada, puedes 
descargar la app de Boosted 
o echar un vistazo a: 

boostedboards.com/support  
boostedboards.com/manual

Sin dalla sua fondazione nel 2012, Boosted ha 
deciso di cambiare il modo in cui il mondo affronta 
l'ultimo chilometro di viaggio. Siamo presenti in ben 
34 paesi, tra cui molti in Europa, Australia e Nuova 
Zelanda, e i nostri rider hanno già superato i 20 milioni 
di km. Ma, anche mentre sta crescendo, l'azienda 
continua a considerarsi piccola. Siamo un gruppo 
molto affiatato che vuole cambiare in meglio il trasporto 
personale. Spero proprio che il tuo nuovo veicolo 
possa migliorare la tua vita e regalarti una piccola gioia 
quotidiana, la stessa che il nostro team ha percepito 
durante la sua creazione.

John Ulmen,  co-fondatore e CTO
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Ricarica e accensione

Premi e rilascia rapidamente  
il pulsante multifunzione.

Controllo della batteria

Accensione: tieni premuto  
il pulsante multifunzione  
per 0,5 secondi.

Spegnimento: tieni premuto  
il pulsante multifunzione  
per 2 secondi.

Accensione/spegnimento

Collega il cavo di uscita  
del caricabatterie alla presa 
dello scooter.

Quando lo scooter è 
completamente carico,  
estrai il cavo dalla presa.

Ricarica

Ruota la rotella verso il 
simbolo (+) per accelerare e 
muoverti in avanti.

Acceleratore

Ruota la rotella verso  
il simbolo (-) per usare  
il freno elettrico.

In alternativa, puoi  
tirare la leva freno per 
applicare il freno meccanico 
sulla ruota posteriore.

Oppure, usa il piede  
per premere il parafango 
posteriore e attivare  
il freno a pressione.

Freno

Partenza



18 19

Seit der Gründung im Jahr 2012 verändert 
Boosted die Art und Weise, wie wir kurze 
Strecken zurücklegen. Wir haben uns auf 34 Länder 
ausgeweitet – darunter zahlreiche Länder in Europa 
sowie Australien und Neuseeland – und unsere Kunden 
sind bereits über 20 Millionen Kilometer gefahren. 
Doch trotz des stetigen Wachstums sind wir als Firma 
bescheiden geblieben. Wir sind ein eng verknüpftes 
Team, das darum bemüht ist, die menschliche 
Fortbewegung zu verbessern. Ich hoffe sehr, dass dein 
neues Fahrzeug dein Leben bereichert und dir täglich 
genauso viel Freude bereitet, wie sie unser Team bei 
dem Design und der Herstellung erleben durfte.

DE

John Ulmen, Co-founder & CTO

Sicurezza di guida
Leggi le avvertenze che trovi 
sullo scooter e nella sezione 
iniziale del manuale "Safety 
and Compliance" fornito in 
dotazione con lo scooter.

Anche se gli pneumatici  
sono già gonfiati, controlla  
che la pressione sia di  
40-50 PSI. Prima dell'uso, 
assicurati sempre che gli 
pneumatici siano gonfiati alla 
pressione corretta. 

Rispetta sempre le leggi  
e le normative locali.

Indossa sempre il casco.

Controlla che non vi  
siano componenti allentati e, 
se necessario, stringili.

Seleziona la modalità di  
guida 1, 2 o 3 premendo 3 volte 
il pulsante multifunzione.

Sposta la rotella 
dell'acceleratore incrementando 
poco alla volta.

Piegati leggermente in avanti 
quando acceleri.

Piegati leggermente indietro 
quando freni e quando devi 
superare piccoli dossi, binari, 
buche, ecc. per ridurre l'impatto 
sulla ruota anteriore.

Guarda bene la strada davanti 
a te e fai sempre attenzione 
all'ambiente circostante.

Per informazioni più dettagliate, 
scarica l'app Boosted o visita 
il sito: 

Assistenza clienti e garanzia
Hai domande? Chiamaci.

Telefono: +1 (650) 933-5151
E-mail: service@boostedboards.com

Guida in modo sicuro.

Per attivare la garanzia, scarica 
l'app e registra il tuo scooter.  
Ti garantiamo la massima protezione 
contro i difetti di fabbricazione. 

boostedboards.com/support  
boostedboards.com/manual
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Aufladen und Einschalten

Drücke kurz die 
Multifunktionstaste.

Akkustand prüfen

Dreh den 
Beschleunigungsregler  
in Richtung (+) Symbol,  
um vorwärts zu fahren  
und zu beschleunigen.

Beschleunigen

Dreh den 
Beschleunigungsregler  
in Richtung (-) Symbol,  
um die elektrische Bremse  
zu betätigen.

Oder zieh den Bremshebel, 
um die mechanische 
Scheibenbremse am Hinterrad 
anzuwenden.

Oder drücke mit deinem Fuß 
aufs hintere Schutzblech, um 
die Trittbremse zu betätigen.

Bremsen

Erste Fahrt

Einschalten: Drücke  
die Multifunktionstaste  
für 0,5 Sekunden.

Ausschalten: Drücke  
die Multifunktionstaste  
für 2 Sekunden.

Ein-/Ausschalten

Verbinde das Ausgangskabel 
des Ladegeräts mit der 
Eingangsbuchse des Scooters.

Sobald der Scooter 
vollständig geladen ist, 
zieh das Ladekabel von der 
Eingangsbuchse ab.

Aufladen
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Kundensupport & Garantie
Fragen? Wir sind gerne für dich da.

Telefon: +1 (650) 933-5151
E-Mail: service@boostedboards.com

Fahre unbesorgt.

Lade die App herunter und registriere 
deinen Scooter, um deine Garantie 
zu aktivieren. Wir bieten vollständigen 
Schutz vor Herstellungsfehlern. 

Sicher fahren
Lies die Warnhinweise  
auf dem Scooter und am 
Anfang des „Safety and 
Compliance“ Begleithefts.

Auch wenn die Reifen 
bereits von uns aufgepumpt 
werden, so stelle bitte sicher, 
dass ihr Druck 2,8 bis 3,4 
bar beträgt. Achte vor jeder 
Fahrt darauf, dass die Reifen 
den empfohlenen Druck 
aufweisen.

Halte dich immer an  
die örtlichen Gesetze  
und Vorschriften.

Trage immer einen Helm.

Überprüfe den Scooter auf 
lockere Teile und ziehe diese 
gegebenenfalls fest.

Drück die Multifunktionstaste 
dreimal, um den Fahrmodus  
1, 2 oder 3 zu wählen.

Bewege den 
Beschleunigungsregler  
in kleinen Schritten.

Lehne dich nach vorn, wenn 
du beschleunigst.

Lehne dich zurück, wenn 
du bremst und wenn du 
über Bodenwellen oder 
Bahngleise, Schlaglöcher, 
usw. fährst, um die Stöße auf 
das Vorderrad zu verringern.

Schau auf die Straße  
und behalte immer dein 
Umfeld im Blick.

Ausführlichere Informationen 
findest du in der Boosted-App 
oder unter:

boostedboards.com/support  
boostedboards.com/manual

Sinds de oprichting van Boosted in 2012 heeft  
het bedrijf zich ingezet om verandering te brengen 
in hoe de wereld de laatste kilometer van een  
reis aflegt. We zijn uitgebreid naar 34 landen, 
waaronder vele Europese landen, Australië en  
Nieuw-Zeeland. Onze gebruikers hebben al meer dan 
20 miljoen kilometer afgelegd en het einde is nog 
lang niet in zicht. Maar ook al groeien we, het bedrijf 
voelt nog steeds klein aan. We zijn een hechte groep 
met een grote passie voor het positief veranderen van 
vervoer. Ik hoop van harte dat je nieuwe voertuig je 
leven verbetert en je elke dag plezier biedt, net zoveel 
plezier als ons team heeft gehad bij het maken ervan.

John Ulmen, medeoprichter en CTO
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Opladen en inschakelen

Druk kort op de Multi-knop.

Accu controleren

Inschakelen: Houd de Multi-knop 
0,5 seconden ingedrukt.

Uitschakelen: Houd de Multi-knop 
2 seconden ingedrukt.

In-/uitschakelen

Sluit de uitgangskabel 
van de oplader aan op de 
laadopening van de step.

Haal de oplaadkabel uit de 
laadopening zodra de step 
volledig is opgeladen.

Opladen

Draai het gaswiel naar het 
(+)-teken om te versnellen en 
vooruit te rijden.

Versnellen

Draai het gaswiel naar het 
(-)-teken om de elektrische 
rem te activeren.

Of knijp in de handrem om te 
remmen met de mechanische 
rem op het achterwiel.

Of druk het achterspatbord 
met je voet omlaag om de 
spatbordrem te activeren.

Remmen

Op pad gaan
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Register your 
scooter to activate 
your warranty.

Download the app from your device's app  
store or by scanning the QR code above with  
your phone's camera.

Veilig rijden
Lees de waarschuwingen op 
je step en aan het begin van 
de "Safety and Compliance-
handleiding" die bij je step  
is geleverd.

Hoewel de banden vooraf 
opgepompt zijn, is het het 
beste om te controleren of de 
luchtdruk gelijk is aan 40-50 
psi. Controleer voordat je gaat 
rijden altijd of de banden de 
juiste spanning hebben. 

Houd je altijd aan de lokale 
wetten en voorschriften.

Draag altijd een helm.

Controleer op loszittende 
onderdelen en draai ze indien 
nodig vast.

Stel de rijmodus in op  
1, 2 of 3 door 3 keer op de 
Multi-knop te drukken.

Beweeg het gaswiel in  
kleine stappen.

Leun naar voren bij  
het versnellen.

Leun naar achteren bij het 
remmen en bij het rijden over 
hobbels of over spoorrails, 
kuilen, enz. om de impact op 
het voorwiel te verminderen.

Houd je ogen op de  
weg en let voortdurend  
op je omgeving.

Raadpleeg voor meer 
informatie de Boosted-app  
of ga naar: 

Klantenservice en garantie
Vragen? Je kunt ons bellen.

Telefoon: +1 (650) 933-5151
E-mail: service@boostedboards.com

Met vertrouwen rijden.

Download de app en registreer je 
step om de garantie te activeren. Wij 
bieden volledige bescherming tegen 
fabricagefouten. 

boostedboards.com/support  
boostedboards.com/manual
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Have questions?
We've got best-in-class support.  

boostedboards.com/support
Phone - Email - Chat BPN-103293 Rev-B

Let us know how we can help.

Feeling like a star?
Great! Leave 5.
Don't be shy, write a review!
boostedboards.com/write-a-review


